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Földadó-szabályozás.
Aligha van valami nagyobb befo

lyással valamely ország politikai. pénz
ügyi és közgazdasági helyzetére , aligha 
van fontosabb tényezője valamely állam 
hanyatlásának vagy előrehaladásának. 
boldogulásának, mint az adórendszer.

S Magyarországra nézve bátran 
elmondhatjuk, hogy nálunk ily jelleggel 
bir a földadórendszer, amennyiben túl- 
nyomólag földművelő ország lévén s 
a nép nagy többsége földműveléssel 
foglalkozván , a földadó egyenes adóink 
rendszerében a legfontosabbá vált.

S épen ezért örömmel konstatáljuk 
egy épen a földadóra nézve rendkívül 
fontos és nagy munkálat közelgő be
fejezését.

A földadónak az 1875. évi VII-ik 
törvényezikk által elrendelt szabályo
zását értjük. melylyel a földbirtok 
tiszta hozadékának , jövedelmének kipu- 
hatolása, becslése s ez alapon egy új 
földadó-kataster megalkotása vitetett 
keresztül.

Ez a nagy munka most már befe
jezéséhez közéig, amennyiben az osz
tályba sorozás és a tiszta hozadék meg
állapításának munkálatai már a járási 
és kerületi földadó-bizottságok kezein 
keresztül menvén, most már az e tekin
tetben végső fórum az ép most ülésező 
országos bizottság készül e nagy mun
kát betetézni, az állam egész területére 
nézve megállapítván — természetesen az 
egyéni felszólalások fentartásával a 
tiszta hozadéki fokozatokat, s az osztá
lyokba való sorozást.

Most, midőn már nemsokára vár
hatjuk a munka végleges befejezését,
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Nézem, nézem 
Hosszasan az eget, —
A kék égen 
Egy setét felleget;
Setét felleg,
Mely az égen támadt,
Olyan, mint a 
Szivemben a bánat.

Bú« felleget
Szél viharja kerget,
Es az égről 
Eltűnik a felleg:
Csókoljál meg 
Rózsa ajkú kis lány,
Bánatom is
Messze tűnik mindjárt.

Noszlropy Tivadar.

Az én öngyilkosságom.
Irta: Pani Parfait.

Francziából fordította: F. J.-né.
Véget akartam vetni életemnek !
Amélie megcsalt.
Atnélienek hitták-e a csalfát? . . Bizony 

furcsa dolog, hogy volt idő, mikor kis ke
zében tartó életemet és most jóformán a ne
vét se tudom! Látom fiatal emberek, ti cso
dálkoztok, bámultok rajtam. Hja! az idő so
kat fog nektek még megmagyarázni.

Akkor még fiatal valék — nagyon fiatal. 
Alig győződtem meg kedvesem esalfaságáról, 
véget akartam vetni életemnek. Az első gon
dolatom volt, hogy főbe lövöm magamat még 
pedig lakása küszöbén, de eszembe jutott, 
hogy az egész világ megtudná és Henriette, 
— úgy hiszem ez volt a neve — még talán 
gúnyt űzne belőlem. Már pedig minden éra 
herben vau egy kis hiúság !

mert m ár az 1884. évi ja n u á r  1-től 
kezdve a fö ldadó  az új k a tas t e r 
a la p já n  lesz k iv e tv e , azt hisszük , 
nem lesz érdektelen, ha a földadó
szabályozás nagy munkájának törté
netét csak röviden vázoljuk.

Mint általában ismert dolog, a mi 
földadórendszerünk az absolut kormány 
alatt az 1850. évi nyiltparancs által 
Ion behozva , s nem állandó katasterre, 
hanem községenként szerkesztett föld- 
könyvekre és birtokivekre lön fektetve.

De már rövid három év alatt észre 
vette az absolut osztrák kormány , hogy 
a földadónak ilynemű berendezése 
nagyon is hiányos, s hogy helyes föld
adó-rendszer megalkotásához mindenek 
előtt egy a háromszögeleten alapuló fel 
mérés szükséges , a miért is az örökös 
tartományokban már 1853 bán, Magyar- 
országban pedig 1856-ban megindította 
az állam egész területének részletes 
felmérését, a mely még most is folya
matban van.

Az alkotmányos korszaknak beáll
tával az 1868. évi XXV-ik törvényezikk 
felhatalmazta a kormányt, hogy a föld
adóra vonatkozó, az 1850. évi nyilt
parancs által megállapított szabályokat 
továbbra is érvényben tarthassa.

De minthogy kézzelfogható volt, 
hogy az absolut osztrák kormány által 
készített kataster nemcsak rendkívül hi
ányos , de közgazdaságilaga legnagyobb 
mértékben káros is, s hogy egy igaz
ságos földadórendszernek helyes alapját 
nem képezheti, s a kivetett adónak 
roppant igazságtalansága és aránytalan
sága mindinkább szembeszökő lett, 
s a földbirtokosok panaszai és jajjai 
mindinkább jobban felhangzottak. az

Nem, gondolám, a világért se okozok 
feltűnést. A megsebesült madár is bokor mögé 
rejtőzik meghalni; én is félrevonulva, elfe
ledve akarom bevárni végső perczeimet.

Ezzel az elhatározással kimentem az in- 
dóbázhoz és jegyet váltottam Melunbe. Oda- 
érkezéseinkor a legközelebbi szállóba , az 
r Arany Oroszlán ba“ siettem, mely híres volt 
jó konyhájáról és tiszta ágyairól; ritka meg
becsülhetetlen tula'donságok egy falusi korcs
mában.

— Mit parancsol uraságod ? kérdé tőlem 
a kis pinezérnő, kit azóta nagyon csinosnak 
találtam.

— Semmit.
Nem volt étvágyam. Lefeküdtem. Nyug

talan álmaim voltak. . . . Minden pereiben 
Victorinet képzeltem — nem-e Victorinenak 
hitták ? — riválisom karján elhaladni előttem. 
Rá akartam rohanni — és öklömet majd a 
falhoz, majd ágyain vassz.élébe ütöttem. Reg 
gél alig hirtani felkelni, oly törődött valék. 
Nem nagyon bántam, hisz úgyis meghalni 
készültem !

Kötelet akartam szerezni. Azt hittem, 
hogy annak a ki magát felakasztani szándé
kozik, semmi sem könnyebb, mint egy e 
ezélra alkalmas kötelet találni. Tévedtem. 
Átkutattam az egész korcsmát, de bizony- 
kötélre nem akadtam.

A kis szobaleány, ugyan az, kit most 
oly csinosnak találok, váltig ismétlé:

— De uram, minek magának az a kötél?
Végre egy kötéllel zsebemben alhagytam 

a korcsmát, és megátalkodott bidegvérüség- 
gel indultam a közeli erdő felé, melyet már 
régóta ismerek. Van ott, sűrű bokrok mö
gött egy kis tisztás, hol valaha boldogan ál
modoztam. Nem találhattam volna alkalma 
sabb Jielyet meghalni, mint épen ezt.

Útközben Bertához szálltak gondolataim. 
(Most már határozottan emlékszem, hogy 
Berta volt a neve.) Átkoztam a hütelent! 
Aztán megvizsgáltam a kötelet. Még se felel 
meg talán egészen a czélnak. Rövidnek tet
szett és vékonynak.

1875. évi VII-ik törvényezikk a földadó 
kiigazítását, szabályozását, s a tiszta 
hozadékok új becslése alapján egy új 
katasternek készítését rendelte el.

Ez a munka ugyancsak az 1875. évi 
július hóban el is kezdődött a először 
is egy ideiglenes kataster készíttetett, 
a melynek alapján 1876. évi január 
1-től kezdve vettetett ki a földadó.

A tulajdonképeni földadó-szabályo
zási munkálatok, becslési műveletek 
az 1877. évi július hóban kezdték meg; 
a bec8löbiztosok 1879-ben folytatták 
és befejezték ezt a járási bizottságok , 
a melyek tiszta hozadéki fokozatokat 
és osztályba sorozást illető javaslataikat 
meg is tették , e javaslatokat a kerü 
leti bizottságok már fölül is vizsgálták 
és jelentékenyen módosították, s most 
már az e tárgyban épen ülésező orszá
gos bizottság van hivatva e nagy mű 
végleges sorsa fölött dönteni.

Nem tartjuk érdektelennek annak 
közlését sem, hogy az állam összes 
adóköteles földbirtokainak tiszta jöve
delme . illetőleg adóalapja, e járási 
bizottságok által 157.901,793 forintban 
határoztatott meg; ezen összeg azután a 
kerületi bizottságok határozatai alapján 
154.802,969 ftra szállíttatott le, az or
szágos bizottság pedig — mint hallat
szik— ezt méginkább le akarja szál
lítani és mintegy 151 ’/, milliónyi föld
adó alapot akar megállapítani mint a 
magyar korona összes földbirtokainak 
tiszta jövedelmét.

Megjegyzendő, hogy mivel a törvény
ben földadókép 40 milliónyi maximum 
van megállapítva, hogy e maximum 
túl ne legyen lépve, a földadó kulcsát 
az eddigi 29 76% helyett csak 27%-

Boszankodtam. El se képzelhető, hogy 
az ilyen csekélység mennyire hat az ember ke 
délyére.

Akadt még más okom is bosszankodni. 
A helyet, mit számomra kiszemeltem, más 
által találtam elfoglalva. Egy ember ki há
tat fordított felém , épen egy kötelet erősí
tett meg, ugyanazon az ágon, melyre első 
pillanatban magain is gondoltam.

— Mit mivel itt! — kiáltottam reá.
Megfordult.
— Mi gondja önnek arra ?
— Hát azt hiszi, — mondám — hogy 

nem találom el szándékát?
— Mi köze hozzá? Még ha öngyilkos 

akarnék is lenni, az is csak a magam baja 
volna.

— Megölni magát?
Rátekinték. Csinos fiú volt, balovány 

de érdekes, kifejezésteljes arczczal és nyílt 
tekintettel

És ez öngyilkos akar lenni.
Egy szerencséden szerelem áldozatát sej

tettem benne is. Belekötöttem.
— Egy bolondságért?
— Uram! — kiáltó ő.
— Szegény ördög, még mentegetni 

akarja kedvesét. A szerelmesek mind egy
formák.

Az ismeretlen nem szólt semmit.
— Akar-e tőlem egy jó tanácsot elfo

gadni? Hagyja itt ezt a kötelet (észrevettem, 
hogy jobb az enyimnél) és menjen haza. 
Azt hiszem lesz még idő, mikor nekem köszö
netét fog mondani.

Lehajtó fejét.
— Meg akarok halni 1 — szólt elkeseredve.
— Ugyan ne keverje magát bajba — 

intettem g.’öngéd tolakodással. (Nem akartam 
lemondani erről az alkalmas helyről.) Mert 
ha kiviszik majd a temetőbe, késő lesz ám ak
kor már ezt a meggondolatlanságát megbánni.

— Ön nem tudja, mi történt velem.
— Képzelem.
— Netn, ön nem is tudja elképzelni. 

Egy nő, kit imád.am, kiért . . . .

bán lehet majd megállapitauai, a mi 
a fö ld a d ó n a k  le s z á l l í t á s á t  jelenti.

A legnagyobb elismeréssel kell adóz
nunk a jelenlegi kormánynak . illetve 
a szabályozási munkálatokat vezető 
pénzügyminiszternek . mert már az el
lenzék részéről is elismertetett, hogy 
a földadó-szabályozási munkálatok oly 
kitünően lettek vezetve, hogy már 
előre is jelezhetni, hogy az oly sok 
panaszra okot adott igazságtalanságok 
a földadó kivetése tekintetében majd
nem teljesen el fognak enyészni, s a 
földbirtok egyenlő és arányos megadóz 
tatása lesz keresztülvihető, a mely 
körülmény roppant nagy előny közgaz
dasági boldogulásunkra, előhaladá- 
sunkra s az első lépés agrár viszonyaink 
rendezésére nézve.

Államadósságaink.
Régi és minduntalan fölhozott szemrehá

nyás és vád a jelenlegi kormány ellen, hogy 
rósz politikája és gazdálkodása által az ál
lamra oly súlyos adósságokat rakott, hogy 
ennek terhe alatt inár-iuár leroskadni készül.

Nem tekintik azt, hogy a folyton szapo
rodó szükségletek födözésére, messzeható re
formok megvalósítására, jövedelmes beruhá
zásokra fordittattak e fölvett adósságok , hanem 
a minden áron való ellenzékeskedés viszke- 
tegébol egyedül a száraz számadatokkal hoz 
,.ák föl , nem említve azt, hogy mily égető szük
ségletekre, mily productiv czélokra, vállala
tokra, művelődési, közgazdasági vagy közle
kedési intézetekre lettek ezek fordítva.

Azt hisszük, hogy most, midőn az állam
adóssági unifieatio, azaz a több különböző 
adósságoknak egygyévonása czéloztatik , nem 
lesz érdektelen ezen egyes adósságok ál Iádé 
káról és mennyiségéről egyet-mást elmondani.

A magvar állam adóssági terhe két rész
ből áll.

Egyik részt az osztrák tartományokkal

És elbeszélé szerencsétlensége történetéi. 
Különös! épen úgy járt mint én. Ez a ha
sonlatosság egészen megrendített

— Látja, most már érti elhatározásomat 
és békével hagy meghalni — végzé Károly 
beszédét.

Véletlenül megtudtam, hogy Károly a 
neve.

— Korántsem! — feleltem, — történetében 
semmi sem igazolja ezt a kötelet.

A fiatal ember kezdett érdekelni.
— Lássuk csak barátom, hogy miben 

áll a dolog. Miért akar ön kivételt képezni 
aszámtalanok közöl, kiket szeretőjük megcsalt.

— De nem oly gálád módon mint engem.
— Csak úgy.
— Bajosan.
— Egy szikrával sem máskép!
— Az lehetetlen!
— Teringettét. .  .! beszélhetnék én ön

nek szép dolgokat. Bosszulja meg magát, 
azzal, hogy keressen jobb szeretőt. Nincs hiány 
benne.

— Jobbat mint őt? az nem lehet.
— Nem lehet?
— Olyan nincs.
— Váljon?
— Olyat hiába keresek.
— Dehogy hiába!
— Lehetetlen.
— Azt csak úgy gondolja. Persze első 

perezben vannak az embernek ilyen gondo
latai. De később, egy hónap múlva . . . .  
majd meglátja.

Azon vettem észre magamat, hogy rop 
pánt okosan beszélek, még magamnak is jól 
esett magamat hallani és folytatám :

— Mi hasznát is venné most a halálnak? 
Tessék nekem megmondani, hogy mire való 
lenue, most meghalni? Vág) van annak a 
nőnek, ki elhagyta szive, vagy uincs. 11a 
nincs. . . .

— Oh! neki nincs szive!
— Persze, hogy nincs Az ön halála 

csak hízelegne neki. Az ilyen nőknek, egy 
általuk okozott öngyilkosság mindig dicsősé
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való közös adósságok képezik , a másik részt 
azok , a inelvek kizárólag Magyarországot ter
helik.

A közös adósságok közül az első az 
osztrákmagyar bankot illető 80 millió forintnyi 
államadósság, melyet az 1878. évi XXVI. 
törv. ez. fogadott el hosszas és heves viták 
után, a melyekben kimondatott, hogy bár a 
törvény szerint ezen adósság Magyarországot 
jogosan nem terhelheti, s csakis méltányos 
ságból s a kölcsönös érdekközösségtől vezé
reltetve fogadja el azt a parlament.

Ezen adósság az osztrák magyar bank 
tiszta jövedelméből törlesztetik. s jelenlegi 
tókeálladéka mintegy 48 millió forint.

A közös függő államadósság, mely az 
államjegyek és váltópénzjegyek kibocsátása 
által támadt s közös kezelés és ellenőrzés alatt 
áll, mintegy 400 millió forintot tesz ki.

Kizárólag a magyar államot terhelő adós
ságok a következők :

A földtebermentesitési adósság, mely 
1868. évben vétetett át Ausztriától, mint ki
zárólag magyar adósság, mert magyar földes- 
uraknak úrbéri telkeik fejében fizettetik, 
ezen adósság jelenlegi tókeálladéka mintegy 
230 millió forint.

A szőlődézsmaváltsági adósság, mely az 
1868: XXIX. törv. ez. által elrendelt szőlő- 
dézsma megváltásból vette eredetét, jelenleg 
mintegy 18 millió frtot tesz ki.

A maradvány és irtványföldek megváltá
sából származó adósság jelenleg mintegy 1 
millió forintot tesz ki.

Megjegyzendő, hogy ez utóbbi adósságok 
nem tulajdonképeni államadósságok, hanem 
birtokosok maguk fizetik, csakhogy országos 
közvetítés mellett.

Az első valódi kölcsön, melylye! az al
kotmányát visszanyert Magyarország a hitel- 
műveletek terére lépett, az 1867 : XIII. törv. 
ez. alapján felvett vasúti kölcsön, mely vas 
útak építésére vétetett föl mintegy 85 millió 
névértékben, amelyért az állam csak mintegy 
58 lüillió forintot, tehát 100 forintért körül
belül 68 forintot kapott ezüstben. Biz ez na
gyon szerencsétlen hitelművelet volt.

A nyeremény-kölcsön az 1870: X. törv. 
ez. alapján Budapest forgalmának emelésére, 
a Duna szabályozására a lánczhid megvásár 
lását a , s a főváros szépítésére vétetett föl 30 
millió forint névértékben, amelyért az állam 
24 millió forintot kapott.

A gömöri vasúti záloglevélkölcsön mint
egy 0 ’/« millió forint névértékben 1870-ben 
vétetett föl, az állam 4% millió forintot kapott.

Az 1871-iki 30 millió forintnyi kölcsön, 
mely szintén vasútak építésére vétetett föl 
az 1871: XLV. törv. ez. alapján, jelenleg 
mintegy 24 millió forintot tesz ki.

Az 54 millió forintnyi kölcsön az 1872. 
XXXII. törv. ez. alapján 1872. és 1873. évi 
deficit fedezésére vétetett föl, tehát nem pro 
ductiv beruházásokra, a jelenlegi tőkeálla- 
déka mintegy 45 millió forint.

A 400.00,006 trt névértékű 6®0 os arany- 
járadék kölcsön , mely az 1874-ben fölvett, 
de már kiegyenlített 153 millió kölcsön, s a 
boszniai költségek fedezésére vétetett föl, ép

most convertá,tátik , amennyiben a pénzpiac/, 
kedvező helyzete, — de meg Magyarország 
hitelének megszilárdulása következtében a je
lenlegi kormány az államadóssági terheken 
könnyíteni akarván, az 1881: XXX11. törv. 
ez. felhatalmazása alapján a 400 milliónyi 
6° „ os járadék kötvények beváltására 4 ° o-os 
adómentes járadék-kötvényt bocsát ki úgy, 
hogy e művelet valósziuüleg még ebben, vagy 
legfölebb a jövő évben be fog fejeztetni, s igy 
nemcsak az államadósságok kamatterhe enyhül, 
hanem az államadósságoknak nagyon óhaj
tandó unificatiojának nagy műve is közelebb 
jutott befejezéséhez.

Ezen adósságokon kívül még vétetett föl 
beruházásokra a Tisza mentében alakult viz- 
saabályozó és ármentesito társulatok, valamint 
Szeged számára, s a régi államadóssági kötvé
nyek beváltása czéljából 1880-ban egy 44 
millió frtnyi nyeremény-kölcsön, és 1881 ben 
egy 5%-os 26 millió frtnyi papirjáradék- 
kölcsön.

Ezekhez járul még a magyar függő ál
lamadósság , mely kamatozó pénztári jegyek
ből áll, s jelenleg mintegy 20 millió frtot 
tesz ki.

Az államadósságokat összegezve, a tény
leges teher mintegy 1225 millió forintot tesz 
ki, melynek kamatterhe évenként mintegy 
88_9í> millió forintot tesz ki.

Érdekesnek tartjuk megemlíteni, hogy e 
passivával szemben a magyar államnak kö 
rülbelül 14<MJ millió forintot tevő aetivája, 
vagyona van, melyet az állami erdők, mező- 
gazdasági birtokok és ehhez kötött regaliák, 
beruházások stb. képviselnek.

Ily körülmények között, különösen ha 
meggondoljuk, hogy az adósságok legtöbbje 
productiv beruházásokra fordittatott, a melyek 
mindig meghozzák a maguk kam atját, de 
különösen tekintve Magyarország megszilár
dult hitelét s jelenlegi kormányunk helyes 
pénzügyi politikáját, az ép most folyamatban 
levő eouversionáiis műveletek nagy sikerét, 
alapos kilátásunk lehet arra, s a legutóbbi 
költségvetés is megerősít hitünkben , hogy 
államháztartásunkban az egyensúly már a közel 
jövőben helyreáll. S. O.

Nincs asszony!
(Valóságos történet. A héten mindenki olvashatta az 

újságokban.)
Carbonate városában, Colorado észak 

amerikai állam nyugati részében, mely ameri
kai módra pár bét alatt keletkezett — még 
nincs asszony!

Képzelhetnek-e Önök ilyen állapotot? 
Nekem az égnek merednek hajam szálai, ha 
elgondolom, hogy boldog emlékű Majoros 
zentai képviselő egykori ábrándozásai a uő- 
emanczipatiőról egyszerre csak dugába dőlnek. 
Az angol képviselőházban is hiába fogják 
ezentúl benyójtaui éveukint a híres Mill által 
tervbe vett nö-egyenjogusitás javaslatát — 
mikor olyan város is létezhet már a világou, 
hogy nincs benne asszony.

A troubadourok fényes története, Pet
rarca epedő ömlengései, Bocaccio kalandjai,

Byron szenvedései, Petőfi emésztő lángja mind 
miud egy leheletre, egy hírre elenyész.

Carbonate városában nincs asszony! Olyan 
lehet ez, mint egy zongora hang nélkül, 
holdvilág fény nélkül, ég angyalok nélkül, 
pokol ördögök nélkül.

Bízón furcsa lehet.
Azt mondják ebben a híres városban az 

emberek mind melancholikusok. Búsan járnak 
keluek, mintha elvesztették volua legfőbb 
kincsüket — és váltig csak szivüket keresnék.

Pedig dehogy vesztették.
Carbonateban szerelem nem létezik. Éj

jeli zenékről, szerelmi költeményekről, idylli 
élvezetekről szó siues. Még a bibliából is ki
hagyták az éden kígyó meséjét.

Az anatómusok nem értik, mi rendeltetése 
van a szívnek a testben. Az egész egy hús- 
tömeg, a mi semmire se jó.

Papok meg nem élnek, mert soha sincs 
se lakodalom, se keresztelő. A ki meghal, 
pap nélkül is másvilágra jut.

Népiskolák nincsenek, meit ott a legfia
talabb csecsemő is már meghaladta a 20 évet.

A papák boldogok , hogy lányukat nem 
kell bálba vezetniük.

Bált e városban általában csak akkor 
tartanak , ha a seprűnyélre jó az aratás.

Sőt uzsounákat se rendeznek. Minek is? 
Kávé-nénik ninesennek. Sőt a régi világ 
átka — az anyós is teljesen ismeretlen.

A pletyka se járja , ámbár mint a leg
több amerikai város, Carbonate is a legkör
mönfontabb ta lá lm á n y o k n a k  köszöni gyors 
felépülését.

Általában sok jő és rossz van ebben a 
városban, mivel hiányzik az asszony.

Jó például, hogy a házi barát solise 
csalhatja meg bizalmas gazdáját; ha valaki
nek vagyona van, hogy megélhet, nem kell 
adósságokat csinálni luxusért, az ember le- 
fekhet este 8 órakor, a nélkül, hogy gyer- 
meksirás felzavarná, és felkelhet reggel a 
mikor tetszik a nélkül, hogy bázsártos fele
sége egész napra ellátná útravalóval stb.

Rossz azonban, hogy az embernek a 
cselédjével magának kell pörölni, hogy ha 
az ebéd nem sikerül, nem tehet szemrehá
nyást az asszonynak , hogy reggel nincs a ki 
a nyakkendőt megigazítsa és este nincs a ki 
a gyertyát eloltaná.

*
A jó carbonateiak úgy látszik ezt az 

asszony nélkül való életet pedig mindenek 
fölött unalmasnak tartották. Az újságok 
ugyanis azt kürtölik, hogy alig állt fent a 
város 2 hétig, már sürgönyöztek Európára 
asszonyért.

Mikor az első nő megérkezett, nagy ün
nepélyességekkel fogadták. Deputatiót me
nesztettek elébe, a várost illuminálták és a 
gazdag gyárosok pénzt raktak össze — hogy 
selyemruhát vegyenek neki. fj.

Gazdasági egylet.
„ A in. kir. földmivelés-, ipar és keres
kedelemügyi nra. minisztérium 34,000 sz. a. 
leirata folytán értesittetik az érdekelt gazda

közönség, miszerint helyben a gazdasági is
kola telepén, s több egyleti tag által, m ára  
legközelebb múlt két évben kitűnő sikerről 
termelt, a közönséges rozsnál nagyobb és 
súlyra nehezebb, jeles minőségű, úgynevezett 
M ont ag n e  rozs vetőmag, a magyaróvári 
gazdasági akadémiánál, valamint a keszthelyi 
és kassai gazdasági tanintézeteknél, méter- 
mázsánként 8 írtért szerezhető.

A megrendelést és szállítás eszközlését 
alolirott a legnagyobb készséggel közvetíti.

Jelen alkalommal tisztelettel kérem fel 
a gazdasági egylet azon tag ja it, kik a neve
zett Montagne és Kanadai rozsból az egye
sülettől vetőmagot nyertek, hogy az egvieti 
szolga által velük már közlőtt ivet, a termés 
1883-ik évi eredményére vonatkozólag kitöl
teni és tekintettel a vetés idő előhaladását , 
az általuk kivitt magot h a la d é k ta la n u l  
beküldeni szíveskedjenek.

Kecskemét, 1883. aug. 9. vál. ülésből. 
Csereklyei Károly, g. egyl. jegyző.

ÚJDONSÁG OK.
—  Azon alkalomból, hogy Ö felsége a 

király személyes jelenlétével szerencsélteti 
Szeged városát, városunk 5 tagú küldöttség
gel képviselteti magát.

— Bankházi Ács Károly úr, helybeli 
reform, főiskolánknak ügyszeretet és áldozat
készségben kifogyhatatlan patronusa, a jog- 
akademiai tanév megnyitása és az új jogta
nárok beigtatási ünnepélye alkalmából, mint
hogy az ünnepélyen egészségi okoknál fogva 
személyesen jelen nem lehetett, megemléke
zése jeléül 100 frtot küldött a tanári gyám- 
egylet részére. A nemesszivü pártfogó ez 
újabb adományát D ék án y  I s tv á n  jogtanár 
úrhoz intézett következő levél kíséretében 
küldötte be főiskolánknak: „Igen tisztelt Ba
rátom uram! Visszaérkezvén a távol eső gyógy
helyről , a hol egészségi állapotom javítása 
végett közel két hónapot töltöttem, ma dél
előtt azon örömhírrel lettem meglepve, hogy 
az új tanévszak bekövetkeztével Kecskemé
ten a főiskola s különösen annak két tan
székkel erősbitett jogakademiája holnap dél
előtt ünnepélyesen nyittatik m eg.— Mily édes 
„ sz iv b e li szen t b u z g ó sá g g a  1“ énekelném 
el többi igaz hívőkkel együtt a megnyitáskor 
a „ Jö v e l sz e n t lé le k  ú r i s t e n “ -t , ha 
chronicus egészségi bajaimat — melyek gyógy
helyen létem ideje alatt szenderegni kezdet
tek — a három nap óta tartó szeles, esős idő 
fö, nem zaklatta volna! — Két tekintetben 
állván az ősz küszöbén , ne csodálkozzék 
tisztelt barátom uram, ha azt az üdülési sikert, 
melylyel a gyógyhelyi orvos kecsegtetett, 
koczkáztatui nem merem, noha jól tudom , 
hogy a ki nem mer, nem is nyer. Sőt érezetn, 
hogy a fenforgó esetben magamra nézve 
ismét — más alkalmakkor — sokat veszitek, 
mert bosszú idők szenvedései által sanyarga
tott kedélyemre az ünnepélyes jelenet által 
előidézendő múltak bájos emlékei elevenitő- 
leg , deritőleg hatnának. — És mégis itthon

gükre válik. Talán csak nem akarja a hűt
lennek dicsőségét még növeszteni? Es a vi 
lág? tudja-e hogy mit mond majd a világ? 
„Szegény bolond!“ Igen barátom, bolondnak 
fogják önt nevezni és joggal.

Tűzbe jöttem, érzém hogy saját ügyemet 
védem. Mindazt a mit magainnak kellett 
volna elmondani, Károlynak beszélőm, Ká
roly barátomnak, mert már is nagyon meg
kedveltem. Oly meggyőzőleg beszéltein , hogy 
Károly végre karjaimba dőlve felkiáltá:

— Tegyen velem a mit akar.
— Ez már helyes ! — mondám , nagyot 

sóhajtva üres gyomrom mélyéből, — rendben 
vagyunk, menjünk reggelizni!

Visszavezettem a szállóba. Az izgatottság 
elősegíti az étvágyat, mit még a séta is növelt. 
A csinosan terített asztal a fehér abrosz, a 
csillogó kristály poharak sem tévesztették el 
hatásukat.

Midőn az ízletes marba-pecsenye szaga 
orrunkat csiklandozta, midőn az első pár fala
tot jó bordeaux ivat leöntöttük, egymásra 
tekintve azt a gondolatot olvastuk ki egymás 
szeméből:

„Mégis szép az élet!“
— Ha nein találkoztam volna ö n n e l!... 

sóhajtott Károly, hálásan rám tekintve.
— Teringettét, ha nem találkoztunk 

volna!
— Mégis csodálatos véletlen — folytatá 

barátom, nagyot nyelve n pecsenyéből, — 
hogy önnek is épen akkor volt dolga az er
dőben.

Én hallgattam.
— Mi az ördögöt keresett Dn oly ko

rán reggel ottan?
Elpirultam.
— Tán el se hiszi. Én is fel akartam 

magamat akasztani.
Jóizdt nevettünk és vígan koczintottuk 

össze poharainkat.

Az új Szeged.
III.

— Ugyan mit néznek az urak, hát nem 
tudják, hogy ez az ú j-M a y e rh á z ?  Pedig 
ebben van ám csak sok bolt! Mikor tavaly 
kis leányommal Pesten voltam, láttam ilyen 
szép házakat, a hol szintén voltak rőfős-, 
fűszer-, könyv-, sajt-, rövidárú-, bor-, vas-, 
festék- , meg Isten tudja miféle boltok , 
sőt még patika, mészárszék a bormérés is. 
A bizony! — Mondá egy szegedi paraszt jóizű 
humorával, ki észrevevén, hogy nézegetjük 
e házat, nem állbatá meg, hogy meg ne szó
lítson bennünket.

— Tán nem is idevalók az urak — foly
tatá a jó öreg — mert a szegedi ember ma 
már nem igen áll meg e házat nézegetni. 
Mert bitemre mondom, daczára, hogy oly 
sok bolt van benne és tizennyolez familija 
lakja, még sem tetszik nekem ez az új Ma- 
yerbáz, melyet inkább r é g in e k  lehetne 
nevezni.

— Talán azért, mert nem a kende? — 
szakitá félbe barátom, ki mosolyogva várá 
az öreg feleletét.

— Isten ments meg uram ! Én nem 
irigykedem, De hát látják az urak, hogy 
mennyire elüt csin tekintetében a  ház j i  többi 
épülettől; ajtói s ablakai alacsonyak, beren
dezése ezéiszei ütlen s általában az egész nem 
palotaszeiii. No, de enuek oka abban van, 
hogy mindjárt az ár után épült.

Barátom csak egyre mosolygott, de én 
meg voltam lepve ez egyszerű parasztműiz- 
lés által.

— Köszönjük bácsika — mondám — a 
magyarázatot s jó egészséget kívánva neki, 
odébb mentünk.

— Az alsóvárosban van a házam, — ki
áltó utánunk az öreg — látogassanak meg 
az urak, ha arra lesz a járatuk. — Én fe
jemmel igenlőleg intettem.

„Hotel Europa.“ Nagy aranybetűkkel 
van e két szó a nagyszerű szálló homlokzatán 
felírva. Ez igen csinos egyemeletes épület s

egy nagy s két kis kupolával van ellátva. 
Hogy mily nagy élénkség, sürgés, forgás van 
előtte, azt annak mondani sem kell, ki már 
megfordult valamely nagy város elsőrendű 
szállójában. Az idegenek ki- s bejárnak , 
omnibuszok járnak fel s alá, a bintók egész 
sora tűnik fel előttünk , a lovak nyerítenek , 
mintha már türelmetlenül várnák az indulást. 
Azt hiszem, hogy már a kocsis is szeretné 
azt, ki a bakon fölületesen olvassa a legújabb 
zavargásokat. A beretvált képű livrés inasok 
alig várják , inig belép valaki a hintóba , 
mindjárt oda tolakodnak s eldarálják a szo
kásos kérdést:

— Wohin reisens, gnä’ Herr?!
A szálló átellenében van a jó bitnek ör

vendő Allemand-félc cznkrászda s a királyi 
biztossági hivatal. A nép csak régi Zsóter- 
háznak nevezi.

Innen közvetlen a piacztérre értünk.
Voltam már nem egy nagy városban , 

de ily diszes piacztért, mint Szegeden van, 
sehol sem láttam.

A nagyszerű épületek, melyek három 
oldalról környezik, úgy tűnnek fel, mintha 
párkányhegységek volnának, agyárak magas 
kéményei pedig, melyek sötét, fekete füstöt 
lehelnek azok csúcsaira, sűrű ködben úsznak.

E tér hasonlít Arábiához, de mégis, óli, 
mennyire különbözik a ttó l!

Hisz milyen itt az élet I
Az alföld kellő közepén.
Nem-e valódi kánaán , téjjel-mézzel 

folyó ország-e ez ? I
Szeged piaczának éjszaki részénél , hol 

nem környezi magas épület, igen messzire el 
lehet látni.

A nagy magyar róna egész nagyszerű
ségében áll szemeink előtt.

Mily egyszerű s mégis mily pompás, 
mily elragadó !

Sehol egy szikla. vagy begy nem za
varja a vidék pompás egyhangúságát , az 
azúrkék színű ég pedig mint félkör nehezedik 
rá. Olyan, mint a bizalmas embei homloka, 
ment minden ráncz s redőtől.

Igen , itt merítettek lelkesedést hazánk 
nagy költői. Az alföld elragadó nagyszerűsége 
adta az isteni szikrát egy Petőfi , egy Arany 
költészetének.

S az olyan nép, kinek csak kissé kell 
fáradni s dolgozni, hogy megteremje számára 
a föld a szükségest, az olyan nép, melynek 
kebelében született egv Petőfi . . . Arany . .  . 
Jókai . . .  az olyan nép nem v e sz h e t el , 
n e m , soha 1 . . . .

Csodál kozunk-e még hát azon, hogy a 
szegedi nép nem hagyta el városát, inkább 
éhezett s didergett . . . .  inkább szenvedett 
sokat, igen sokat! . . . .

No, de gondolatim igen messzire kóbo
roltak . . . hol is vagyunk !

A Weinmann Mór-féle czipő-gyár előtt.
Nyolcz teremben több mint hatvan segéd 

dolgozik s alig lehet valamit kivenni a sok 
kalapács „klipp-klapp“-jától. E gyár a magyar 
ipar valódi díszére válik.

A gyárból kijővén, pillantásunk a mellette 
levő új városházára esik. Akkor még épü
lőfélben volt s épen tornyát bádogozták. 
Épen olyan, mint a volt városháza, csakhogy 
most toronynyal is bir. A város bérliázával 
akarják összekapcsolni, mert oly köze, van
nak egymáshoz, hogy az emeleteket hid által 
lehet összekötni.

Ezen Ilid, ugyan nem az égbe, de leg
alább is az a d ó h iv a ta lb a  vezet.

A p o s ta -  és tá v i r d a - é p ü le t  semmi 
„kívánni valót nem hagy hátra“, mint n német 
mondja: Tornyuk nincs, csak apró kupolájuk.

Innen a hidútezába jutunk, mely az új, 
nagyszerű vasúidhoz vezet bennünket.

Ez a szegedi Termopylae-szoros, a híd
építők voltak a bős Leonidások.

Szeged egyik legnagyszerűbb üzlete is 
ez útezában van.

„Prosnitz Mihály fiai“ czimü ezégé.
B lau  Lajos úr, az üzlet derék könyvveze

tője, volt oly szives bennünket a termekbe 
vezetni. Szemünk, szánk elállt a sok selyem, 
posztó s szövet láttára.

De csak most jön a java.
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kell maradnom. de szellemileg a megnyitá
son ott leszek és óhajtom mély hálaérzettel, 
hogy a főiskolát, — melynek ezerek köszö
nik velem együtt erkölcsi és szellemi kiké- 
peztetésüket, — fontos és magasztos ezéljai 
elérésében isten és nemzet továbbra is hatal
mas karjával védje, emelje és támogassa! — 
Az iskola dicső eszméjével kapcsolatban 
eszembe jutottak annak fáradhatlan szorgalmú, 
nagyérdemű lelkes kertészei: a tanárok és ta 
nitók. — Úgy vélekedtem, hogy nem követek 
el indiscretiót, midőn azok pályája iráuti ér
deklődésemnek , méltánylásomnak és tisztele
temnek épen a mai napon az által kivántam 
tettleg kifejezést adni, hogy nyugdíj-, illetőleg 
segély alaptőkéjük gyarapítására a postán 
külön utalvány mellett 100, azaz száz fo
rintot küldöttem átadás végett tisztelt bará
tom uram kezéhez, magamat szives üdvöz
lettel továbbra is nagyrabecsíilt szeretetébe 
ajánlva, tisztelő barátja Bankházi iícs Ká
roly.“ — E szószerint közlött levél minden 
dicséneknél ékesebbcu szóló tanúbizonysága 
az adományozó nemes szive és emelkedett 
szellemének, valamint ama változhatlau von
zalom és ragaszkodásnak , tuelylyel főiskolánk 
iránt viseltetik. Lelje föl megérdemlett ju 
talmát saját öntudatán kívül a közelismerés 
és hálanyilvánitásban; a közintézeteknek pedig 
adjon Isten minél több ily buzgó pártfogót.

—  A modern agitatiok legjobb eszközé
nek bizonyult már régóta a népdal, mert a 
a mit a nép külömben meg nem értene, meg
érteti vele egy jó, szívre szóló, fülbemászó 
nóta. Emlékszünk , hogy a német szocziális- 
táknak is legerősebb fegyverük volt egy gas- 
senhauer:

Eine feste Burg ist Lasallé's Bund 
Er wurzelt fest auf Felsengrund

és a magyar szoczialismusnak, mit a sokkal 
kedvesebb hangzású antiszemitizmus neve alatt 
ismerünk, sziutén egy nóta adja meg egész 
zamatját, mely semmi ablakbeverésnél se hi
ányozhat Erről a „zikczeue zakczene“ nótá
ról írja a „Kecskemét“, hogy múlt kedden 
tartotta nálunk felavatási ünnepélyét a nyil
vánosság előtt — egy igen  v íg k e d v ű  hal
vacsora alkalmával.

—  A „Kecskemét“ reflektál múltkori czik- 
künkre, melyben ez idő s z e r in t  felesleges
nek mondtuk a népgyűlés tartását és a helyett, 
hogy mint első felszólításában a nép szavá
nak kifejezése által a jelenlegi válságos időbeu 
lovagias ellenzékhez képest támogatni Ígérte 
a kormányt, mcst kijelenti, hogy rosszalását 
akarja kifejezni Tisza Kálmán alkotmánysér
tése ellen. Sok függ a politikai felfogástól , 
de mi sehogyse láthatunk abban alkotmány- 
sértést, hogy Tisza kormánybiztost küldött 
Horvátországba rendet csinálni, a ki O Fel
sége megbízó levele S7.eriut „u tas  i tá s a i t  a m a
g y a r  ko rm án y  e ln ö k tő l v e en d i.“ Legyen 
ennek a neve Bamberg, vagy más, a fődo
log mindig az marad, hogy a magyar álla
miság védelmére, a magyar minisztérium 
megbízottjaként szerepel. Tiltakozunk az el
len , hogy Tisza Kálmán Bécsbe koldulni járt 
a közös kormányhoz, vagy Isten tudja kihez; 
ő kötelességét teljesítő, midőn alkotmányunk

Thalia temploma, a Múzsáknak szánt 
szent hely, az új színház .

A népek műveltségének egyik főténye
zője: a művészet.

Nera-e művészetéről volt világhírű Gö
röghon , Phoenicia, Assyria, Róma ? Azon 
nép, mely nem lelkesül a művészetekért, 
nem bir a műveltség valami nagy fokával.

De Szeged büszke önérzettel mondhatja 
el, hogy ő mindig élt, halt a művészetért, 
mely utóbb annyira én jévé változott, hogy 
nem kiméivé a roppant költségeket , ily 
díszes színházat állíttatott fel.

Elmondhatni, hogy ez Szeged legszebb 
épülete.

Minden oldalról tekintve, megfelel a ma
gasabb müizlés minden követelményének. 
Hát még fedélzete s belseje! De erre gyenge 
inár a toliam, mert úgy van vele az emberfia, 
hogy mindig előtte lebeg s még sem tudja 
leírni.

De nemcsak a templom nagyszerű, 
hanem a papi kar is. Mert a szegedi színész 
társulat 120 kitűnő tagból áll.

A színháztól nem távol áll a p én zü g y i 
palota, jobbról pedig a tö rv é n y s z é k , melyen 
ezen felirat olvasható: „Épült 1881-ben, dr. 
Pauler igazságügyi miniszter minisztersége alatt.

A márványtábla 4 sarkán pedig Tisza 
Lajos kir. biztos neve van művészileg bevésve.

Pauler is elmondhatja, hogy Szegeden: 
„Exegi monumentum aere perennius!“ Tab 
Icaux !

A piacztér szép épületeit a Balog-palota 
zárja be. Két roppant nagy kupolával van 
ellátva és ez által biz el is van csúfítva.

Innen éjszakra belépünk a felsővárosba 
s mindjárt ott találjuk a szerény templomot.

A belvárost palánknak nevezik. Ezt el
hagyva, D u g o n ics  András liires regényírónk 
születésházára bukkanunk. Egyszerű, fehérre 
bemeszelt házacska, egyetlen ablak nélkül s 
mégis innen sugárzott ki a világosság derengő 
fénye.

A város emléktáblával örökítette meg e 
házat, melyet az ár épségbeu hagyott.

értelmében előterjesztést tett O Felségének , 
ki javaslatait teljes terjedelmükben elfogadni 
kegyeskedett és hogy a közös kormány he
lyeslését is kieszközölhette magának, épen 
abban látjuk garantiáját annak, hogy azon 
esetekben, midőn Magyarország oly oldalon 
támadtatik meg, hol a veszély az egész mon
archiára átcsaphat — Bulgária legújabb ese 
ménjei eléggé világossá teszik a közeledő 
veszélyt — a magyar kormány az összes mon
archia hatalmával léphet fel. Tisza Kálmán 
a közös kormánynak nem tett semmiféle con- 
cessiot, nem is kívántak tőle. Ha a tisztelt 
ellenzék mindezek daczára jónak látja, hogy 
Tisza bukását elősegítse, az az ő dolga, de 
bármilyen hősies bukás volna is a z , mit 
tisztelt laptársunk Tiszának előkészít , mi 
sokkal helyesebbnek látjuk Tiszának valóban 
nagy államférfihoz és nagy hazafihoz méltó 
kitűnő g y a k o r la t i  politikáját, miut az el
lenzék idegességét o tt, a hol arra semmi 
szükség nincs.

—  A régi egyforintos bankjegyek e hó
végével lejárnak és azontúl semmi hivatalban 
sem fogadtatnak el. Figyelmeztetjük tehát 
a közönséget, hogy iparkodjék rajtok túladni.

—  Lapunk szerkesztőjét a helybeli ipa
ros ifjúság öuképző-egylete tiszteletbeli tagjá
nak választotta és a díszoklevelet múlt vasár
napon egy háromtagú küldöttség adta át. 
Köszönettel fogadjuk e kitüntetést és némi 
büszkeséggel hivatkozunk reá, mert mindenkor 
egyik főtörekvésünk volt e lapok hasábjain 
az iparos érdekeknek szolgálni. Kétszeresen 
örvendünk tehát látni, hogy a helybeli iparos 
ifjúság, mely mindig kifogástalan jó hírben 
állott, a m unka  t i s z te le té t  az által is 
igyekezik kivívni társadalmunkban, hogy egy 
görög bölcs, Aristoteles állításának ellenében: 
Xxipo’jfltv sxv ti; ix zpo; tói; utat; 
mely szerint a ki napról-napra anyagi mun
kával foglalkozik, annak gondolatai ritkán 
emelkednek túl a személyes érdekek körein — 
buzgó önképzés által, a szellemi műveltség 
kincseinek megszerzésére is súlyt fektet. Leg
jobban jellemzi iparos ifjúságunk lelkületét az 
a négy ige, melyet díszoklevelük tartalmaz: 
szorgalom, erény, hazafiság, testvériség és 
mi csak azt kívánhatjuk, hogy ezen magasz
tos jeligék követésével iparososztályunk jövő 
reményei, az élet nehéz küzdelmeiben, izmo
sodjanak, fejlődjenek és elvegyék a jutalmat, 
mire korunkban csak a polgári erényekkel 
párosult becsületes szorgalom és munka tart
hat igényt.

— Noszlopy Tivadar űr, lapunk mun
katársa, újabban egy kötet költeményt adott ki 
„Vadrózsák“ czim alatt. E kötet újabb b:- 
zonyságot tesz a fiatal szerző valódi hivatott- 
ságáról és fejlődéséről. Találunk benne néhány 
teljesen sikerült költeményt, mely ismert 
nevű írónak is becsületére válnék, de aka 
dunk olyanokra is, melyek egy még teljesen ki 
nem forrt tehetség szárnypróbálgatására val
lanak. Figyelmeztetjük azért szerzőt, hogy 
müvei kiválasztásában nagyobb önkritikát 
gyakoroljon, nehogy úgy járjon mint En- 
drődi Sándor , kinek mindenesetre többet ártott 
mint használt, hogy geniális költeményeit

„Itt született, itt é lt , itt halt 
Dugonics András uram.“

E szavak hirdetik az arra menőnek , 
hogy ott látta a napvilágot az első jó magyar 
regényíró s első szegedi tanár.

A S tefá ni a-sétányon áthaladva, a r e 
á lis k o la  elé érünk.

E sétányt csak a közepén felállított szö
kőkút teszi széppé. Négy sarkon négy nagy 
terméskő-golyó van emlékül hagyva, mert a 
Tisza hozta őket az iszapban.

Más örökséget úgy sem hagyott!
A reáliskola még a viz előttről maradt 

épület, oda menekültek a szegediek az ár elől.
Termeiben most a Somogyi könyvtár 

70,00 > kötetével van elrendezve.
— Hát a város belsejében is megtűrnek 

talán biz valami nitro glycerin gyárt? - -  Kér 
dém megütközve barátomat — mert azt már 
messziről láttam, hogy nem lehet gőzmalom.

— Az a nagy kémény U ház B ak a y  Nán
dor kötélgyára — viszonzá barátom.

— A volt képviselőé ?
— Igen , talán ismered ?
— Nem, de szeretnék ily kitűnő férfi

val ismeretséget kötni.
— Ezt könnyen megteheted, csak jer 

j vdeim
Es megnéztük a nagyszerű kötélgyárat. 

A főnök úr mindent megmutatott. A gyár 
már több mint száz éve van a család birto
kában s azt sikerült a szaktudomány oly fo
kára emelni, hogy e gyár a maga nemében 
egyedül áll a hazai s külföldi gyárak között, 
a melyekkel a versenyt bizton kiálthatná. 
Különösen nagyszerű az új angol k e n d e r -  
fo n ó g é p re n d s z e r  s a tengeri hajókölélgyár.

Örömmel hagytam el e gyárat, mert jól 
esett látnom a hazai iparnak ily nagy fej|ődését.

Most a Tisza Lajos körúton vagyunk.
— Nini, a királyi párnak mily sikerült 

gipszszobra van ama kirakatban!? Kiálték 
fel némi örömmel.

Közelebb menve, még Kossuth arczké- 
pét is vettük észre, mely egy babérkoszorú
val volt környezve.

a kezdő gyenge kísérleteivel vegyitette. A 
hangulatos költeményfüzért ajánljuk t. olvasó 
közönségünk figyelmébe. Kapható helyben 
Scheiher József könyvkereskedésébtn.

— A jogakademiának igen szép meg
nyitó ünnepélye volt f. hó 10-én, a midőn 
dr. Kovács Pál és dr. Bagi Béla újonnan vá
lasztott tanárok formasz.erűen beigtattak és 
elfoglalták tanszékeiket. Dr. Kovács Pál szép 
beszédben köszönte meg egyhangú megválasz
tatását és ígérte, Imgy a mily kemény har 
ezot folytatott ezelőtt a jogakademia e l l e n ,  
ép oly keményen és önzéstelenül fog küzdeui 
ezután m e l le t te .  Előadta egyúttal tudomá
nyos álláspontját, mit oktatásaiban követni 
fog és azon helyes eszméket pendité m eg, 
hogy a vizsgálatokra való tekintettel a buda 
pesti egyetem tanárának rendszerén indul és 
a hallgatóknak szorosabb viszonyba keli 
lépni a tanárokkal. Utána dr. Bagi Béla 
rövid szavakban mondott köszönetét megvá
lasztatásáért, addig is . míg székfoglalóját 
megtarthatja. Végül Csilléry Benő igazgató 
szokott tapintatos gyakorlati modorával örömét 
fejezé ki a tiatal tanárok Ígéretei fölött és az 
intézet régi tanárainak nemes példájával buz
dítva ifjú kartársait, a tanévet megnyitottnak 
nyilvánitá.

— Á sokáig tartott meleg napok után 
ugyancsak megeredtek az ég csatornái. Már 
több mint egy bete folytonosan esős ziman- 
kós idők járnak, a mi kukoriczavetéseinkre 
és szépen mutatkozott szőlőinkre ugyancsak 
káros. Majdnem úgy vagyunk vele mint az 
egyszeri huszár, a ki lovára akart felugrani 
és fohászkodott, hogy segíts Isten, aztán ak
korát ugrott, hogy átesett a lovon; mikor 
másodszor neki durálja magát, ismét fohász
kodik: segíts Isten, de ne o ly a n  n a gyon . 
Mi is elmondhatjuk: Adtál Uram esőt, de 
nincs köszönet benne.

—  A vásári-nagy úteza kikövezését hol
nap kezdik meg, a vállalkozó V. Juhász Jó 
zsef, ki munkavezetődéként Schlossert jelölte ki.

— A városunkban 23—24 én eszközleudő 
kiállítás alkalmával a gftzd. egyesület hang
versenyt és bálát rendez az Olvasó kör helyi
ségében.

— Hymen. Makói Makay Győző kir. 
felmérési tisztviselő, Makay Emil helybeli 
köztiszteletben álló pénzügyőri biztos úr tia 
e hó 6-án eljegyezte Jánoshidán Olgyai Mol
nár Ilonka kisasszonyt, a község postamester
nőjét.— Ugrik Kálmán kis kőrösi tanító elje
gyezte városunkból Fehér Rózsa kisasszonyt. 
Tartós boldogságot kiváuunk a tiatal mátka- 
pároknak.

— Szinház. Múlt szombaton előadták 
Orosz Ádám pertárnok úr bohózatát: „Mo- 
kány Bérezi viszontagságai.“ A darab nin
csen ugyan kellőleg kidomborítva, de már 
tárgyánál fogva sok érdekes nevettető részek
kel bir. Legérdekesebb pedig az , hogy Orosz 
Ádám úr ezen darabjával megelőzte Agait, 
ki tudvalevőleg az országszerte ismeretes 
typikus alakok megteremtője volt. Vasárnap 
játszották „A kintornás esalád“-ot, hétfőn 
pedig a nyári évad befejezéséül „Egy katona 
története“ ismert hatásos sziuművet. Ezzel

R ubin  Testvéreké e hazafias ezég.
A berendezéseket megtekintendő, a főnök 

urak saives kalauzolása mellett az egész szép 
üzletet bejártuk , sőt barátom még két virág
vázat is vett.

Lépteink a Dugonics-szo bor hoz vezettek 
bennünket, mely a Dugonics-sétány előtt áll. 
Erczből van s Dugonics „Etelka“ cziiuii re
gényét tartja kezében.

— Nézd csak , hogy elüt ez épület a 
többitől, mily régi, talán nem lett kisajá
títva? — kérném barátomtól, rámutatva a még 
tőlünk kétszáz lépésnyire fekvő házra.

— Az a zsidó zsinagóga, — feleié bará
tom — úgyis szombat van, ha tetszik, tehát 
jerttnk be.

Az indítványt tett követte.
A középkori izr. imaházak nézhettek 

úgy ki, mint a szegedi hitközségi templom. 
Mégis hu belépünk, az ájtatosságot mintegy 
megtestesítve látjuk.

Még nem hangzott el egészen az orgona 
gyenge hangja, midőn a község szabadelvű 
papja, dr. Löw Immanuel, a hírneves tudós 
szónok lépett a szószékre és valódi, tősgyö
keres magyar beszédét e szavakkal kezdé:

Hányszor némultak már el elleneid, 
L rael, mert kiderült az igazság ego ! . . .

A beszéd mind rám, mind a jelenlevőkre 
nagy hatást gyakorolt.

Meggondoltam, hogy eddig mily békés 
ogyüttlétben éltek egymással a legkülönbözőbb 
felekezetek is s most . . . .  majd 2 év óta , 
mondhatni vallásháború uralkodik e honban 
s felizgatja egyik fclekezetet a másik iránt. 
Mennyi áldozatába került ez már a szegény 
hazának ! . . . .

— Te, hisz nem vagy nő, talán csak 
nem lettél szerelmes e papba? — mondá ba 
látom, ki eltalálta, hogy mily gondolatokkal 
foglalkozott lelkem.

— Biz szerelmes lettem én, de nemcsak 
ő belé, hanem szónoklatába is

— Igazad van, majd úgy jártam én ia. 
Hanem most forduljunk egyet és folytassuk 
sétánkat. JI. E.

a nyári társaság búcsút vett városunktól, 
a hol ugyancsak rossz napjai voltak. Hát a 
télre mit határozott a szinügyi bizottság?

—  „Az én népem“ cziuiő képes beszélj* 
gyűjteményre Tóth József a „Nagy Kőrös“ 
lelkes szerkesztője, előfizetést hirdet: Ára 2 
frt . kiadja Aigner Lajos. Melegen ajánljuk 
t. olvasóink figyelmébe.

— A gazdasági egyesület válnszmáuya 
e hó végén rendezendő kiállítás alkalmára 
50 tagú bizottsággá egészítette ki magát. Az 
első gyűlésen a vendégek elszállásolására tör
téntek intézkedések.

— Hirtelen halál. Domokos György 56 
éves ügynök f. hó 12-én az útezán hirtelen 
rosszul le tt, s mielőtt az orvosi segély érke
zett volna — meghalt.

—  Az Új zenedében az előadások e hó 
10-én megkezdődtek és naponként 4—5 órát 
vesznek igénybe, növendékek szép számmal 
jelentkezvén , a mi igen örvendetes jelenség. 
Az intézet eddig is már kitűnő hangszerekkel 
rendelkezik. Különösen kitűnik köztük egy 
concert-zongora (a mi eddig városunkban 
még uem volt), továbbá több igen jó czim- 
balom, olyan felnőttek részére, kik e hang
szert játszani óhajtják. Megjegyzendő, hogy 
oktatást egész külön teremben bárki is külön 
órákban vehet; egy kitűnő czimbalom tanár
ral a zenede igazgatója már alkuban is áll. 
Úgy halljuk, ezeu városunkban egészen új 
iutézet a városhoz subventioért folyamodott, 
és mi csak helyeselhetjük e lépest, mert más 
városokbau is mindenhol segélyezni szokták 
a zenedéket.

—  Brutális fiú. Kállai Lajos czigány 
több alkalommal gorombán bánt édes anyjá
va l, utóbb is kegyetlenül elpáholta, mit az 
anya feljelentvén , a rossz fiú a járásbíróság
nak adatott át megfenyités végett.

— A helybeli iparosifjúság folyó hó 2-áu 
rendezett tánczmulatsága alkalmával a követ
kező urak voltak szívesek felülfizeteui: Fekete 
József úr 3 frt, Mészáros János úr 2 frt 40 
krt, Tánczos János úr 20 k rt, Vincze Sándor 
úr 20 krt. Fogadják érte az ifjúsági egylet 
legforróbb köszönetét.

— Rendőri hírek. G ro sz  L ip ó tn 'a k  
a reform, egyház épületében levő üzlete 
ajtajából valaki folyó hó I l  ikén 1 kosarat 
és lábbelit eltolvajolt. A rendőrségnek sike
rült az ellopott tárgyakat Kerekes Sándor 
csizmadiánál feltalálni, mely alkalommal an
nak is nyomára jöttek , hogy Ábel István 
5. t. 181. sz. a. lakosnál eszközölt, tolvajlás- 
nak szintén Kerekes tettese, átkisértetett a 
járásbírósághoz.— R o b e k  A. vasúti munkás 
mellék keresetként űzte, hogy a teherkocsikra 
felrakott gyümölcsös kosarakat felmetszette s 
annak tartalmát megdézsmálta s eladta. De 
rajta vesztett, s most a börtönben elmélkedik 
a szerzés módjai felett.

Ü Z L E T .
Sertésvásári jelentése

az e lső  m a g y a r  s e r té s h iz la ló  ég k ö lc s ö n e lő 
leg ező  r é s z v é n y tá r s u la tn a k .

fíudape»!-Kőbánya , »xept ember 14.
Ámbár a héten sok külföldi érkezett és a múlt 

héthez képest 2300 drh. sertéssel több szállíttatott 
külföldre, a folytonos nagy mennyiségű felhozatal miatt 
az üzlet különösen nehéz jószágra nézve, mely kevés 
figyelemben részesül, mégis lanyhán folyt.

//«í» adagárak: inag)ar vál. árú >60—300 klg. 
nehéz 641, —55 k r., 180—260 klg. nehéz 55 5 6 ',  k r . ;
öreg 300 klg. túli 53 k r .; vidéki sertés 55—56 kr 
Transitóban: szerbiai 55—57 kr., romániai 55— 5 8 ',  
kr. tiszta k’grammonként.
Helyi állomány: szeptember 7. maradt 123,701 db. 
Felhajtó»: alvidékröl kövér . . 2782 db.

„ sovány . . 39 „
Szerbiából . . . .  2988 „
Romániából . . . .  3283 „ 
m. államvasiíttal kövér 2769 „

„ sovány 1802 „ 
v iv é k i .......................... — „ 13,663 „

137,364 db.
Kihajlás: Felvidékre . . . .  646 db.

Bécsbe(m. h 579db.) 1668 „
Csehországba . . . 833 „
Bodenbachon át . . 3400 „
Buttkáu át . . .  . 2961 „
Délnémetországi . . 66 „
Budapesti fogyasztás . 2376 „
K ü l t e lk i ....................... 100 ,,
Magyarállam vaspályán 76 „ 12,125 „

Marad állomány: 125,239 db

P ia c a i  á r je g y z é k .
Tiszta búza métermázsánkónt . 9.80 krtól 10.— krig.
Kötszer „ N 7.80 „ 8—
Rozs W 6.70 •  7- ~
Árpa W 7.— „ 7.20
Zab 6.40 M O
Tengeri n 6.60 „ 6.80 »

Felelős szerkesztő : FEKETE JÓZSEF.

",i“' Hirdetmény.
Nagy Mihály és Horváth Katalintól a város által 

visszavett 21 hold 265 négyszegűi szentkirályi föld
birtok örökáron leendő eladatása a 11,183 1883. szánni 
tanács vég zéssel megreudeltetvén . az árverés m egtartá
sára foly.. ( « e p r C H I Ó r r  A «  t .l-é J k  napjának 
d. e. 9 órája a gazdássati hivatalba k itnzetett.

Miről venni szándékozó1 ezennel értesitte tvén , 
200 frt bánatpénzzel az árverésre m egh ivatnak , az 
árverési felté’elek pedig a gazdászati hivatalban bár
mikor megtudhatók.

Kecskemét, 1883. szeptember 15.

144 (1—1) Gazdászati osztály.
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4424.
1888 Újabb árverési hirdetmény.

A kecskeméti kir. törvényszék mint telekkönyvi 
hat..«ág részér. 1 közhírré té te tik . hogv l ’ is z s s r i  Vaikó 
Margit végrehajts* >,ak f f ^ re f s « «  « ./»«pár vég 
rcbajtást tueuved" ellen 50 frt toké s járulékai iránti 
végrehajtási Ügyében nevezett végrehajtást szenvedett 
és neje Hajnal Eszter nevén álló. a kecskeméti 2055. 
számú tjkvben A. +  2341. h.-r.-sz. alatt foglalt s adó 
alapján 720 írtra  becsült ház és udvar. az 1881. 
60. t.-vz. 156. § a v pontja alapján — egészen: a 
2882 '. s S3. sz. hirdetm ény folytán eszközólt előbbi 
árverés ek ugyanazon törvénvezikk l »7. §-a szerint

l l h t l l -
b r r  h u  i m / i j i i i t  d. e. 9 órakor, mint
uiabb agyatíeu határidőben • kir. tSrvőujreedk telek
könyvi helyiségébeu megtartandó nyilvános árverésen, 
a 2882 1883. sz. a. in ár megállapít.>t, s a hivatalos 
órák alatt a tkvi hatóságnál úgy a Kecskemét város 
polgármesteri hivatalában m egtekinthető árverési felté
telek mellett eladatni fog, úgy azonban, hogy az 
érintett fekv.ség Fehér Sándor altat utólag megaján
lott 869 írton alul el nem adatik

A venni szándékozók tartoznak a kikiáltási árul 
szolgáló becsár 10’ , -át készpénzben . * agy ovsdékképes 
értékpapírban a kiküldött kezeihez bánatpénzül előre 
letenni.

Kell a kecskeméti kir törvényszék 1883. szeptemh. 
5-én tartott tkvi üléséből.

B a r ta  H e n r ik .  G á li F e re n c z ,
tanáesjegyz.o. 141 (1 — 1) kir. törvszéki elnök.

Hirdetmény.11,011.
1888.

A róro. kalli egyháztól a város által Örök áron 
megvett haraugozó-fele lak megmaradt féltetejü cserepes 
része — udvarral együtt — a 11.011 1883. sz. tanács- 
végzéssel egy, esetleg 3 évre leendő baszoubérbeadása 
megrendelte,vén, felbivatiiak bcrleni kívánók, hogy 
zárt ajánlataikat 2,» frt bánatpénzzel ellátva, továbbá 
az évi haszonbér kitétele s annak világos feljegyzésé
vel . hogy a bérbe veendő épületen minemű átalakítást 
kívánnak bérbeadó városi közönségtől — legkésőbb 
folyó w i a z e y t e i l l b e e  h ú  t l - i h  napjáig be
zárólag a gazd.rszati hivatalnál adják be. bánatpénz 
nélküli ajánlatok figyelembe vétetni nem fognak.

Kecskemét, 1883. szeptember 12.

142 ( í —1) A gazdászati osztály.

KECSKEMÉTI LAPOK

H I R D E T É S E K .

500
s z h  a r k a

TÖLTŐGÉPEMMEL,
melv érért'.•! igen csinosan készítve, 3 különféle erös- 
•■■h’l'e it. vékony, kezép fa i. va-lag, ktib iibség nélkül, 
h s tin ila t i nti»UA»s»i együtt 6 5  k r. C sa k  a k k o r  
v a ló d i, h a  czeR erh  b e lő  v an  v é sv e .

Az é n  s z iv a r k a -h ü v e ly e lm  szintén h i  
r..ra .r <«.Kben, c s a k is  a  v a ló d i

f r a n c z ia -b ü z n é lk ü l i  
„ L e  H o u b l o n "  impirt.ól .fehér vsgy k u k o r i -  

CZa-pspirból ,»Aitra' következő Arakon kaphatók :
frt.

Sripka rési nélkül , siins 1000-re . . . .  — *0
Szipka rész nélkül elegáns aranvjcgygyel 1000 1.30
Sripka lé iz sze l. »ima I karton 500 d. liba! . . 1.05
Sripka réazszel . eletráns arany, kék vagy fekete

Jegygyei, 1 karton 500 darabbal . . . I 50
II r e n d ű  m in ő s e # , szintén fehér vagy

sárga, melyet mások elsőrendű képen 
ajánlanak, ára:

Szipka rési nélkül, tim« tooO darab . . . .  —.50
Szipka résr nélkül, e leg íio  :e any' egy gyei . . — !«»
Szipkával , -ima 1000 d a r a b ................................  I.SO
Szipkával és elegan» arany . kék vagy fekete

iegygyel, iioii d a r a b .................................2 2«
Közönséges tömö-gépncske b < > z sá ...................... —.10

Levélbeli megrendelések utánvétellel vagy az. 
."n»zeg beküldése mellett Ismételadók százalékot 
kapnak.

Bejegyzett védjegy.
Ó v á s . '  Hamisitásoktéli megóvások rzéljából 

minden karton a fenti kérőik, törvénysréklleg bejegy
zett gyár jegygvel van . llátva.

Cawley & Henry párisi
franczia szivarba és gépecskék rak tára :

Wlach Albert,
B e c s ,  M a r ia h i l f e r s t r a s s e  5 8 .
93 (ezelőtt Prater.trae-e IS.) (2«—«)

S a r k  n n  y 1 g-. bizományi bútor-csarnoka, j
Budapesten, Gizellatér 3. sz. I. emelet

a D e á k  F e r e n c z - ú l c z a  s a r k á n .

I ajánlja a főváros elsőrendű bútoriparosok készítményeit. — Nagyszerű választékban talál 
hatók, szolid, száraz anyagból készített egyszerű, úgyszintén légizlésteljesebb és leg- J 
finomabb asztalos és kárpitos bútorok, g y á r i  á r o n ,  tehát jóval olcsóbban mint 3 
bárhol *

atlas
,L 1Boul-fele (fekete bronczczal kirakott) bútorok és kiváló elegáns szalongarniturák 3 
, selyem, bársony, jutte és Crepp szövetekből mindig készletben tartatnak. *

* Mintarajz. árjegyzék és szövetminták kívánatra ingyen és j
bérmentve küldetnek.

Savanyu Kút
STEFÁNIA

Koronaherczegnő
forrás'.

Szénsavdús, égvényes
természetes

asztali víz.
Igen hathatósnak bizonyult

a légzési szervek és a
gyomor búiitalmainál.

Kút vállalat

KAHL és TÁRSA
Kronderíbiii, Karlsbad mellett.

A kecskeméti főraktár:
Pataky esNyir.dy

38. sz.

Védjegy 419. és 420. sznui.

H a y h i i t ú  t Gy
Hacker Antal, Karácsonyi Zsigmond, Fener Jakab  

lajow uraknál.

FIGYELMEZTETÉS
Az általánosan ism ert, jó  hírnévnek örvendő a 

több oldalúlag k itüntetett sósborszes» készítményem — 
kelendőségénél fogva — nők utánzásnak lévén az 
utóbbi időben k itév e , elha tároztam , hogy azokon czim- 
jegyeiiuet módosítom s arra kék nyomatban saját 
házam külső alakját veszem föl, bejegyeztetvén azt 
egyszersmind védjegyként ha^apesti iparkam aránál.

SÓSBORSZESZ
gyors enyhítést eszközöl:

csúzos szaggatás, fagyás, fog- és fejfájdalmak, 
szemgyengeség. bénulások sth. stb. ellen. Fogtisztitó 
szerül is igen ajá n lb a tó , a mennyiben a fognak fé
nyét elősegíti, a foghúst erösbiti és a száj tiszta. 
szagtalan izt nyel a szesz elpárolgása u tá n , valamint 
ajánlatos e szel fejmosásra is a bajidegek erősíté
sére, a fejkorpa képződés megakadályozásara és an 
nak eltávolítására.

Ára nihil i i i w l  8 0  k r., kisebb öreggel 4 0  kr.
Használati utasítás magyar vagy német nyelven , hi

ányosaim névsorával ellátva , minden üveghez ingyen mellékeltetik.
Brásay Kálmán,

Budapesten, IV. kerü le t. Múzeum-kőrút 23. sz. 
ílarkay J. Molnár J .. Pataky és Nyirády. Bóka Zsigmond, 

Witz Gusztáv Katona Zsigmond ős Machleid 
129 (3 -3

W IESE és TÁ R SA ,
es. kir. szab. pénzszekréuy-gyárosok.

B é c s ,  B U D A P E S T , P r á g a .
F ió k - ü z le t  B u d a p e s t  , S u g á r ú t  2. s z á m  ( F o n c ie r - p n ln la )

ajánlanak elösmert kitűnő készítményéi tnzmentes és betörés ellen biztos

p én zszek rén yek et,
kézi szekrénykék, másoló sajtók és míizárakat

nagy válasz tékban . s mérsékelt árakon.
Képes árjegyzék kívánatra bérmentve és ingyen küldetik.

Mindennemű károsodás kikerülése végett kérjük n t. közönséget, szívesked
jék több mint 20 év óta fennálló gyárunkat hasonnevű Wiese Tivadar és társa de újabbi 
ezéggel össze nem téveszteni. 103 (20—10)

H ird etm én y . H a z —ölaÓÁSr.
Alulírott tisztelettel értesítem a n. é. közönséget, 

hogy itt helyben IV. tized Fürj-útcza 103. szám alatti 
házban

gép- és épület-lakatos
üzletet

nyitottam . — G épjavításokat, építkezéseknél minden- 
t i.•niij lak; osm unkákat, »<./ M Z iv n U f /Ú H  A»»- 
i n k á t . *ér- > sth.
kiváltat szerint elvállalok.

Készítek továbbá legújabb szerkezetű

a s z ta l  a l a k ú

tak arék tű zh e lyek et,
melyeknek külcsiuja és tüzelő anyagbani m egtakarí
tása az eddigi készítményeket jóval felülmúlja

Minden e szakmába vágó m unkákat és javításokat 
a legújabb Ízlés szerint jutányos áron és pontos k i
szolgáltatás mellett teljesítek.

Főtörekvésem oda fog irán y u ln i, hogy készítm é
nyeim minősége és anyaga által üzletemnek jó  h ír
nevet, becses megrendelőmmé, pedig bizalmat szerezzek.

M igamat a n. é. közönség becses pártfogásába 
a já n lv a , maradok teljes tisztelettel

kész szolgája

Néb H ú r i i i y h  l „ n j n *  és 
/* ’*• hagyatékukhoz tartozó , Il-ik  t iz e d , Lejtő-útcza 
316. szám ú, adó alapjáu 1680 írtra  becsült ház , 481 
négyszegűi kiterjedésű udvartele’Kkel, 5 szoba, 2
konyha, pincze, kam rák és több rendbeli gazdasági 
melléképületekkel — a  kecskeméti kir. törvényszék te
lekkönyvi osztályának f. évi június hó 27. napján 
3418. sz. a la tt kibocaájtntt s korábban közzétett á r
verési hirdetm énye szerint /*. é e i  » t e p I r i H b e r  
h ú  ’i l - i k  n n f i j n i l  délelőtt 9 órakor a kir. tö r
vény-szék telekkönyvi hivatalában tartandó birói árve
résen el fog adatni. Mire az érdekeltek által a venni 
szándékozók figyelme felhivatik. 141 (2—2)

140 (3—2)
Maár Antal,

gép- és épület-lakatos.

Árverési hirdetmény.

A L E G JO B B

SZIV.IIIKAI'APIH

LE HOIIBUM
franczia gyártmány. 

U tá n z á s o k r a  f ig y e lm e z te tü n k ! !
*• ' 'sak az a szivarka-papir valódi, hol 

f i  minden lapon a A
LE H OVBLON bélyeg van, és Juk 

ifd minden doboz, az alábbi védjegygy»-! f «  
W >7 van ellátva. (22—12) f f

Értesítés.
Van szerencsénk a tisztelt gazdaközönség 

és gabnakereskedÖ urak becses figyelmét a 
gőzmalmunkban felállított és működésben levő 
legújabb szerkezetű

T arar-trieur
gabnatisztitó és választó gépre felhívni.

Ezen gép a gabnát minden idegen és 
kártékony növénymagtól tökéletesen megtisz
títja , sőt — a mag darabolása nélkül — az 
Üszögöt is kiválasztja, minélfogva

a tiszta vetőmag
és kereskedelmi árú előállítására minden eddig 
létező ily nemű készüléknél alkalmasabb

DiJ: métermázsánként 8 kr.
Tisztelettel:

izzó-:., K le in  T e s t v é r e k .

Nagy bútoi eladás!!
Van szerencsém a ti. é. közönség tudomására 

hozni, hogy a helyben levő b ú to r  f ló k ra k tá ra m n t

kárpitos műhelylyel
egybekötve tetemesen megnagyobbítottam.

Ötletemben mindennemű jó és szilárdan elkészített 
bútorokat folyton készletben tartok , továbbá elválla
lok mindennemű kárpitos munkák átdolgozását a leg
újabb divat szerint.

Üzletem megnagy»bbitása folytán azon kellemes 
helyzetben vagyok, hogy jó bútorokkal igen olcsó 
áron szolgálhatok.

A n. é. közönség látogatásáéit és üzletein meg
tekintéséért esedezve

Steinbach Sándor
133 (3— 8J hntorgyáros)

cs. kir. szab. kárpitos es díszítő.
Üzlethelyiség* KüriSai-nteza. Bernt vás-naál Inda 

Főraktár: Budapest, Ferencz Jozsef-ter 6. sz.

A kecskeméti kir. törvénysz ' mint telekkönyvi 
hat..»ág ié»z.-i-..| közhírre té te tik , ho.-v Ta»i István’ és

, o n c ; n *  M a i b ú  t i n i n
. 1< bh Fasi Ján ni nőst K<

tást s/.euvcdő ellen vagyonközösség megszüntetése iránt 
folyamatban levő végrehajtási ügyelten a kecskeméti 
2740. sz. tjkvben 3066. b.-r. sz. a. foglalt » v grebaj- 
tást szenvedett Tánczos Szabó Anna Tasi Jánosné s 
Tasi Anna Kókai Szab.’. M ibályné, Tasi Erzsébet Fe
kete Ferenczné, Tasi István, s kiskorú Tasi János és 
Tasi László tulajdonát képező s adó alapjáu 493 írtra 
becsült házbirtok tartozékaival együtt a V 1 alatt 
Szabó Anna özv. Tasi Jánosné javára bekeblezett öz
vegyi g /é re lm e  nélkül az 1883-ik évi
b e i '  h ú  : t - i h  u a y j ú l l  délelőtt 9 órakor mint 
egyetlen batáridőben ezen kir. törvényszék telekkönyvi 
helyiségében megtartandó nyilvános árverésen az 
egyideúleg megállapított s a hivatalos órák ala tt Kecs
kemét város polgármesteri hivatalában s e telekkönyvi 
hatóságnál megtekinthető teltételek mellett, a kikiáltási 
árul sz.olgáló becsáron alul is el adatni fog.

V .nui szándékozók tartoznak a kikiáltási árul 
szolgáló becsáruak 10*'B át készpénzben, vagy ovadékké- 
pes értékpapírban a kiküldött kezeibe» bánatpénzül 
előre letenni.

Kelt a kecskeméti kir. trvszék telekkönyvi osztá
lyának 1883. évi sz.ept. 5-én tarto tt tkvi üléséből.

B a r ta  H e n r ik .  G á li F e re n c z
tanáesjegyző. 143(1— 1) kir. törvényszéki elnök.

Ház-eladáy.
A  b u d n i- n n t f y - ú te z á n  le v ő  17^ 

s z á m ú  H ttio k h á z  s z a b i t 'J k ö z b ő l  c, 
a d ó ,  m e ly  á ll n é g y  p»Adolt s z o b i  
b ó l ,  k é t  k o n y h á b ó l ,  ’x é t  é l é s k a r r  
r á b ó l ,  g a b o n a - m a g tá v b ó l  1OOO m e 
rö  g n b o n a té r s é g K e l , i s t á l ló b ó l  é  
F ’n czéb Ö l.

B ő v e b b e n  é r t e k e z h e t n i  S z i lá g y  
I g n á c z n á l ,  a  h á z t u l a j d o n o s  m e g b i  
z o tt jó n á l.  185 (3_ i

Nyomatott Kccakcra^ten , Tóth Lászlónál. 1883.


